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resuMen: textos periodísticos y anuncios publicitarios siempre han 
representado fuentes inagotables como material didáctico aprovechable en el aula 
de español. en titulares de prensa o para llamativos eslóganes publicitarios, frases 
hechas y expresiones coloquiales tienen cada vez más uso y protagonismo dadas 
sus peculiares características: de ahí la idea de explotarlos y llevarlos al aula e/le 
y l2 para la enseñanza/aprendizaje de esta peculiar faceta del español. en internet 
también, en portales de información y mensajes comerciales, se apunta a esta línea 
de uso y consumo del lenguaje argótico, más directo y tan cercano a usuarios y 
consumidores que por cierto, también son nuestros alumnos.

1. introDucción

las frases hechas, dichos, refranes y las inagotables variedades del lenguaje colo-
quial, tanto por su tradicional propagación como por el uso actual en el día a día, suelen 
ser objeto prioritario de la lengua hablada. 

sin embargo, en algunos medios de comunicación como es el caso de la prensa 
escrita, la presencia difusa de estos modismos y del léxico argótico asume cada vez más 
protagonismo, tanto en textos periodísticos con titulares y artículos, como en llamativos 
eslóganes o mensajes publicitarios, “deseosos” de buscar en la escritura ese soporte in-
dispensable para llamar la atención de lectores y consumidores.



1146 Mauro Milone

si desde el punto de vista del mero significado lingüístico, estas locuciones utiliza-
das por la prensa pasan casi inadvertidas al hablante nativo, o desde luego dadas por 
sobrentendidas, al lector extranjero –como es el caso del autor de este taller– sí que le 
llaman la atención, sobre todo por esas implícitas dificultades a la hora de entenderlas. 

De hecho, como profesor e/le procuro brindarle mucha importancia a esta va-
riante coloquial/popular dadas las dificultades que me produjo durante mis primeros 
años de formación, llevándome a concebir mi línea de enseñanza desde la perspectiva 
del estudiante tanto que, ir aprendiendo esta faceta del español y su posterior uso prag-
mático en la interacción cotidiana, sí que le otorgará ese plus de autoestima idiomática. 

por lo tanto, según la experiencia docente, he llegado a plasmar este taller a raíz de 
unas líneas de investigación fruto de un minucioso y constante trabajo diario de revisión 
de periódicos, revistas, catálogos, folletos, carteles publicitarios... a través de los cuales 
he tratado de buscar titulares, mensajes y eslóganes donde estuvieran presentes estos 
modismos. Y si de paso, aprovecharlos para hacer hincapié en el lenguaje comercial o 
llevar al aula de español temas culturales y de actualidad pues… “guay”.

De ahí, objetivos perseguidos a diario en un proyecto de enseñanza basado en la 
adaptación de estos textos escritos (material auténtico tangible o escaneado y proyecta-
do en el aula) para la elaboración de actividades didácticas utilizadas tanto con un alum-
nado e/le como en la enseñanza a inmigrantes y que, por los resultados cosechados, 
nos animan a sacar esta deducción: ¡sí que “molan”!

2. oBjetiVos Y conteniDos

a la hora de redactar la programación de nuestros cursos e/le y l/2, ¡qué no falten 
apartados donde las expresiones coloquiales y las frases hechas cobren protagonismo!

salir a la calle, escuchar música, ver la tele, una peli, hojear un periódico, internet, 
redes sociales… son las acciones cotidianas –contextualización– donde imperan regis-
tros lingüísticos bastante distantes de un español normativo. nuestro alumnado e/le y 
l/2 está en continuo contacto con estas realidades, de ahí la obligación al elaborar currí-
culos, de insertar unidades didácticas para todo tipo de tema, con el registro coloquial 
y los modismos como estrellas, lo que de hecho tiene que aprender y saber (contenidos 
conceptuales). 

este aprendizaje sí que hace subir en nuestros alumnos esa autoestima lingüística 
tanto rebuscada por ese profesorado que hace hincapié en lo que deben saber hacer sus 
estudiantes (contenidos procedimentales), aprendizaje que de alguna forma suaviza esos 
momentos de dificultad que pueden afectar a un alumnado con mayores aprietos al 
aprender y practicar un español (más) normativo.



 “cómo molan” los titulares y la publicidad de la prensa escrita como material... 1147

llevar al aula material auténtico como herramienta de enseñanza acorta distancias 
y tiempos, da mucho juego y gusta y mucho a los alumnos, despertando intereses y ese 
morbo que siempre aviva el español coloquial (contenidos actitudinales): cuál mejor 
manera para alcanzar nuestros objetivos.

Frases hechas y expresiones coloquiales son objeto también de exámenes como el 
Dele. tanto en el Dele B2 (intermedio) como en el c2 (superior), en la prueba 4 de 
Gramática y Vocabulario y precisamente en la sección 2 de Selección Múltiple, hay un 
ejercicio (Ejercicio 1) con 10 y 15 ítems respectivamente donde se requiere a los examina-
dos conocimientos en materia de frases hechas y expresiones coloquiales. por lo tanto, al 
programar un curso a la carta con objetivo Preparación al DELE, tenemos que elaborar 
unidades didácticas ad hoc y este tipo de material didáctico recopilado a diario no puede 
que mejorar nuestras clases y hacernos alcanzar de forma más real nuestros objetivos.

 

21. – ¿Dónde vas tan arreglada?
– A una cena de empresa.
a) hambrienta
b) elegante
c) Abrigada

22. – ¿Qué te pasa? Tienes mala cara.
– Sí, es que he pasado la noche en blanco.
a) despierta
b) estudiando
c) de fiesta

23. – Hace muchísimo que no veo a Fernando.
– Pues yo me lo encuentro cada dos por tres en la calle.
a) siempre
b) últimamente
c) a menudo
…

 

21. — ayer vi de casualidad a carlos y a Xiomara. estaban muy acaramelados.
a) contentos
b) cariñosos
c) Preocupados

22. — La película que vimos ayer era un muermo, y Jorge Fabián ya la había visto.
a) muy aburrida
b) muy antigua
c) muy entretenida

23. — vienen todos a la fi esta, también Ángel y Luisa, esos dos no se despegan.
a) son inseparables
b) siempre aceptan las invitaciones
c) nunca se pelean

24. — Bueno, pues andrés parece que no da pie con bola hoy.
a) no juega al fútbol
b) está de mal humor
c) no acierta
…  

 

3, Material didáctico 

Material tangible como periódicos, revistas, catálogos, folletos, carteles publicitarios, además de spot 

televisivos, portales y páginas web, representan las fuentes utilizadas para llevar a cabo esta investigación y 

de ahí elaborar unidades didácticas donde imperaran contenidos ajustados a nuestras exigencias y objetivos. 

La notable presencia de estos modismos y del lenguaje argótico en los titulares de prensa (tanto en portadas 

como en artículos), en anuncios de publicidad con sus llamativos eslóganes y mensajes, han hecho que 

despertaran nuestro interés y ese gusanillo de llevarlos al aula de español.  

En nuestra idea de enseñanza/aprendizaje de un español cotidiano, tanto de E/LE como de L2, tiene que 

haber cabida y protagonismo aquel material didáctico que reproduzca lo que al aprendiente le rodea en su 

día a día, lo que pueda tocar y le suene a algo real, tal como lo son el registro coloquial y las frases hechas. 

 

3.1 Material publicitario 

Todo tipo de anuncios publicitarios: folletos, catálogos, spots televisivos, vídeos… 

 

3. Material DiDÁctico

Material tangible como periódicos, revistas, catálogos, folletos, carteles publicita-
rios, además de spot televisivos, portales y páginas web, representan las fuentes utiliza-
das para llevar a cabo esta investigación y de ahí elaborar unidades didácticas donde 
imperaran contenidos ajustados a nuestras exigencias y objetivos.

la notable presencia de estos modismos y del lenguaje argótico en los titulares de 
prensa (tanto en portadas como en artículos), en anuncios de publicidad con sus llama-
tivos eslóganes y mensajes, han hecho que despertaran nuestro interés y ese gusanillo de 
llevarlos al aula de español. 
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en nuestra idea de enseñanza/aprendizaje de un español cotidiano, tanto de e/le 
como de l2, tiene que haber cabida y protagonismo aquel material didáctico que repro-
duzca lo que al aprendiente le rodea en su día a día, lo que pueda tocar y le suene a algo 
real, tal como lo son el registro coloquial y las frases hechas.

3.1. materIal PuBlIcItarIo

todo tipo de anuncios publicitarios: folletos, catálogos, spots televisivos, vídeos…

 

 

 
3.2 Material de prensa 

Prácticamente toda la prensa escrita editada en España (portadas, artículos, editoriales, pie de fotos…).  
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3.2. materIal de PrenSa

prácticamente toda la prensa escrita editada en españa (portadas, artículos, edito-
riales, pie de fotos…). 

 

 
 

3.3 Material en la web 

Además de este material tangible, que físicamente llevaremos al aula, lo que ofrece Internet, sobre todo en 

portales de información, resulta ser una verdadera mina de recursos, medios aún más cercanos a nuestro 

joven alumnado. 

 
 

3.3. materIal en la weB

además de este material tangible, que físicamente llevaremos al aula, lo que ofrece 
internet, sobre todo en portales de información, resulta ser una verdadera mina de re-
cursos, medios aún más cercanos a nuestro joven alumnado.

 

 
 

3.3 Material en la web 

Además de este material tangible, que físicamente llevaremos al aula, lo que ofrece Internet, sobre todo en 

portales de información, resulta ser una verdadera mina de recursos, medios aún más cercanos a nuestro 

joven alumnado. 
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4. MetoDologÍa

nada más acabar con esta rutinaria recopilación de material, nos toca preocu-
parnos del cómo aprovechar esta riqueza ofrecida por estos medios de comunicación. 
llevarlo al aula tal y como es, tal y como se presenta este material (periódicos, folletos, 
catálogos…), resulta ser un primer modo de explotación, trabajar con lo que es material 
tangible de verdad, y así buscar en su interior las frases hechas y expresiones coloquiales 
más llamativas.

según la experiencia docente desempeñada hasta la fecha, claro que resultaría más 
apropiada una enseñanza/aprendizaje dirigida a partir de un alumnado ya con cono-
cimientos básico del idioma (a2/B1). pero, de forma esporádica, con dosis y tiempos 
justos, llevarlos también al aula de e/le a1, sí que da satisfacción al profesor. en la 
enseñanza l2 a inmigrantes, alumnado aún más implicado con un español cotidiano, 
personalmente me atrevería a definir casi imprescindible la presencia de lo coloquial en 
el temario de clases.

4.1. comPetencIaS y deStrezaS deSarrolladaS

es cierto que en el aula e/le y l2 todo tipo de competencias y destrezas debe 
tener su justo desarrollo. en el caso de este tipo de textos escritos, significado explícito e 
implícito, imágenes relacionadas, contextualización, tipo de registro, todo esto nos van a 
dar mucho juego sobre todo a la hora de desarrollar destrezas como la de expresión oral 
e interpretación lectora, competencias que encuentran tierra fértil en ese uso pragmáti-
co tan presente en el registro coloquial/popular. es más, el hecho de utilizar anuncios, 
titulares y noticias de primera mano, cuyo contexto está de moda o es conocido por los 
alumnos mismos, a veces resulta ser motivo de debate, de intercambios de puntos de 
vista, donde el término coloquial o el modismo que ha prendido la mecha, asume ese rol 
de protagonista y de ahí quedarse bien aprendido por nuestro alumnado.
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4, Metodología 

Nada más acabar con esta rutinaria recopilación de material, nos toca preocuparnos del cómo aprovechar 

esta riqueza ofrecida por estos medios de comunicación. Llevarlo al aula tal y como es, tal y como se 

presenta este material (periódicos, folletos, catálogos…), resulta ser un primer modo de explotación, trabajar 

con lo que es material tangible de verdad, y así buscar en su interior las frases hechas y expresiones 

coloquiales más llamativas. 

Según la experiencia docente desempeñada hasta la fecha, claro que resultaría más apropiada una 

enseñanza/aprendizaje dirigida a partir de un alumnado ya con conocimientos básico del idioma (A2/B1). 

Pero, de forma esporádica, con dosis y tiempos justos, llevarlos también al aula de E/LE A1, sí que da 

satisfacción al profesor. En la enseñanza L2 a inmigrantes, alumnado aún más implicado con un español 

cotidiano, personalmente me atrevería a definir casi imprescindible la presencia de lo coloquial en el temario 

de clases. 

 

4.1 Competencias y destrezas desarrolladas 

Es cierto que en el aula E/LE y L2 todo tipo de competencias y destrezas debe tener su justo desarrollo. En 

el caso de este tipo de textos escritos, significado explícito e implícito, imágenes relacionadas, 

contextualización, tipo de registro, todo esto nos van a dar mucho juego sobre todo a la hora de desarrollar 

destrezas como la de expresión oral e interpretación lectora, competencias que encuentran tierra fértil en ese 

uso pragmático tan presente en el registro coloquial/popular. Es más, el hecho de utilizar anuncios, titulares 

y noticias de primera mano, cuyo contexto está de moda o es conocido por los alumnos mismos, a veces 

resulta ser motivo de debate, de intercambios de puntos de vista, donde el término coloquial o el modismo 

que ha prendido la mecha, asume ese rol de protagonista y de ahí quedarse bien aprendido por nuestro 

alumnado. 

 

4.2. elaBoracIón de unIdadeS dIdáctIcaS y actIVIdadeS

a la hora de crear actividades con este tipo de locuciones, sí que resulta muy fácil 
catalogarlas por campos semánticos, por ejemplo asociarlas a partes del cuerpo, alimen-
tos, colores, animales, tiempo atmosférico, indumentaria; 

 

 

 

 

4.2 Elaboración de unidades didácticas y actividades 

A la hora de crear actividades con este tipo de locuciones, sí que resulta muy fácil catalogarlas por campos 

semánticos, por ejemplo asociarlas a partes del cuerpo, alimentos, colores, animales, tiempo atmosférico, 

indumentaria; 

 
 

al igual, relacionarlas según el lenguaje utilizado (religioso, deportivo, taurino…). 

 
 

4.3 Frases hechas y expresiones coloquiales en el aula de Español con Fines Específicos 
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al igual, relacionarlas según el lenguaje utilizado (religioso, deportivo, taurino…).

 

 

 

 

4.2 Elaboración de unidades didácticas y actividades 

A la hora de crear actividades con este tipo de locuciones, sí que resulta muy fácil catalogarlas por campos 

semánticos, por ejemplo asociarlas a partes del cuerpo, alimentos, colores, animales, tiempo atmosférico, 

indumentaria; 

 

 

al igual, relacionarlas según el lenguaje utilizado (religioso, deportivo, taurino…). 

 

 

4.3 Frases hechas y expresiones coloquiales en el aula de Español con Fines Específicos 4.3.  FraSeS HecHaS y exPreSIoneS coloquIaleS en el aula de eSPañol con FIneS 
eSPecÍFIcoS

si vale para la clase de español general, ¿por qué no llevar este tipo de material 
con su respectivo contexto argótico también al aula de español con Fines específicos? 
la prensa especializada al contar la que es la actualidad política y económico-financiera 
juega y mucho con este registro. el profesional que toma clase de epFe siente la necesi-
dad de dominar este tipo de lenguaje, y nosotros como profesores tenemos por lo tanto 
la obligación de satisfacer estas necesidades de aprendizaje de un español práctico.

 

Si vale para la clase de Español General, ¿por qué no llevar este tipo de material con su respectivo contexto 

argótico también al aula de Español con Fines Específicos? La prensa especializada al contar la que es la 

actualidad política y económico-financiera juega y mucho con este registro. El profesional que toma clase de 

EpFE siente la necesidad de dominar este tipo de lenguaje, y nosotros como profesores tenemos por lo tanto 

la obligación de satisfacer estas necesidades de aprendizaje de un español práctico. 

 
 

5, Evaluación 

En el aula hasta ahora ha cobrado protagonismo trabajar en grupo buscando que unos periódicos nos den 

titulares con frases hechas y términos coloquiales; que unos anuncios llamen la atención con dichos como 

eslóganes; que al describir e descifrar vídeos e imágenes hayamos trabajado expresión oral e interpretación 

lectora. Ha llegado el momento de evaluar todo este curro y así cementar lo aprendido y por qué no, hacer 

de él un uso cotidiano. 

 

5.1 Evaluación con actividades extraídas de manuales específicos y manuales E/LE 

Manuales especializados en la enseñanza/aprendizaje de fases hechas y expresiones coloquiales contemplan 

un rico abanico de actividades de evaluación que llevaremos al aula para integrar la labor de explicación y 

elaboración del material didáctico cosechado con protagonista esta faceta tan bonita del español (actividades 

con: rellenado de huecos, marca el significado, sopa de letras, preguntas, relaciona, qué significa, completa 

la frase, elige la opción correcta, inventa un eslogan, etc.). 
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5. eValuación

en el aula hasta ahora ha cobrado protagonismo trabajar en grupo buscando que 
unos periódicos nos den titulares con frases hechas y términos coloquiales; que unos 
anuncios llamen la atención con dichos como eslóganes; que al describir e descifrar ví-
deos e imágenes hayamos trabajado expresión oral e interpretación lectora. Ha llegado 
el momento de evaluar todo este curro y así cementar lo aprendido y por qué no, hacer 
de él un uso cotidiano.

5.1. eValuacIón con actIVIdadeS extraÍdaS de manualeS eSPecÍFIcoS y manualeS e/le

Manuales especializados en la enseñanza/aprendizaje de fases hechas y expresiones 
coloquiales contemplan un rico abanico de actividades de evaluación que llevaremos al 
aula para integrar la labor de explicación y elaboración del material didáctico cosechado 
con protagonista esta faceta tan bonita del español (actividades con: rellenado de hue-
cos, marca el significado, sopa de letras, preguntas, relaciona, qué significa, completa la 
frase, elige la opción correcta, inventa un eslogan, etc.).
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puBlicaciones perióDicas Y pÁginas WeB

As (españa): http://www.as.com

ABC (españa): http://www.abc.es

El Día de Valladolid (españa): http://www.eldiadevalladolid.com

El Norte de Castilla (españa): http://www.nortedecastilla.es

El Mundo (españa): http://www.elmundo.es

El País (españa): http://www.elpais.com

Expansión (españa): http://www.expansion.com

Marca (españa): http://www.marca.com

Mundo Deportivo (españa): http://www.elmundodeportivo.es

Negocio (españa): http://www.neg-ocio.com

Sport (españa): http://www.sport.es


